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AHHOTanMs

B craree paccmarpuBatoTcs (ppa3eosiorn3Mbl € KOMIIOHEHTOM HAaTypOHHUM B  aHIVIOSI3bIYHOM — 3KOHOMHYECKOM
MeguaaucKypce. Llenb uccieoBaHus COCTOUT B BBISIBIEHUH UX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUeCKUX XapaKTePUCTHUK, KOHHOTaTUBHOTO
CTeKTpa U IparMaTiuecKUx (PyHKLMI B COBpeMeHHBIX MeJjaTeKCTaX SKOHOMUUEeCKOW 1 TOIMTUKO-5KOHOMUUEeCKOH TeMaTHKU.
Martepuan ucciefoBaHUsl COCTaBUI KOPIyC U3 424 eAuHUL], W3B/IeYeHHBIX METOZOM CIUIOIIHOMN BLIOODKH M3 aHIVIOS3bIYHBIX
nybmukaimii 2020-2025 rr. MeTomonornueckas OCHOBa pabOThl BK/IOYAeT MeTof (pa3eosiornyeckod WAeHTU(UKALIUH,
CTPYKTYPHO-CEMaHTUUeCKUM, KOHTeKCTya/lbHO-UHTePIIPeTalliOHHbIA, [JUCKYDPCUBHBII UM  KOTHUTHBHO-MeTadopudeCcKuit
aHa/M3, a Tak)Ke 3/eMeHThl KOJMYeCTBEHHOTro omucaHus. HayuHass HOBHM3Ha MCCIe/[OBaHMsI 3aK/IFOYAeTCs] B KOMIUIEKCHOM
paccMoTpeHuH  (Hpa3eosorM3MOB-HaTypOHUMOB B SKOHOMHUECKOM MeAUaIuCKypce OJHOBPEMEHHO B CeMaHTHUeCKOM,
KOHHOTATMBHOM M TparMaTH4ecKOM acreKTaX. YCTaHOBJIEHO, UTO Haubosee MPOJAYKTUBHBIMHU SIBJISIOTCSA (HPa3eosioru3mbl-
300HUMBI U ()Pa3eooru3Mbl C KOMIIOHEHTOM TIPUPO/HbIE SIBIEHUS WIH CTUXWIHbIE 0e[ICTBUS, TIPU TIOMOILL[M KOTOPBIX PBIHOK U
KPU3UCHBbIe SIB/IEHUsl KOHLIENTya/Ju3UPYIOTCAd KakK J>KMBasi CHCTeMa, NMpPUPOJHas Cwia WM CaMOYCKOPSIIOLMMCS Tpoliecc.
@paseos10ru3Mbl-KOCMOHNMBI U (hpa3eooru3Mbl-GOUTOHUMEI TIpe/iCTaB/IeHbl MeHee IIMPOKO 1 MPeUMYILeCTBEHHO BBIMO/IHSIOT
JKCIIPECCHUBHO-0LIeHOUHYH0, 3B(GEMHUCTHUYECKYI0 M KOMIIpecCHBHYIO (yHKIMH. [Toka3aHo, uTo B Koprmyce IpeobrafaroT
HeraTMBHO MapKHpOBaHHbIE eJUHULIbI, TOT/A KaK YacTh ()pa3eosioru3MoB JeMOHCTPUPYeT TeH/eHLIMI0 K TepMHUHOIOrM3aLiu U
CTaH/|aPTHU3aLlMl WHTEpIpeTaliid SKOHOMHUUYeCKUX COObITHH. IIpakThueckass 3HAYAMOCTb WCC/IEJOBAHUS COCTOMT B
BO3MOXHOCTH WCITONb30BaHUS €r0 pe3y/bTaToB B Kypcax JIeKCHKOJIOTHH, MeJUaJMHIBUCTUKY, KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKHY,
CTUIMCTUKY aHITIMHACKOTO SI3bIKa U aHa/k3a MeIuaicKypca.

KiroueBble cj10Ba: (pa3eonorusM, HaTypOHUM, SKOHOMHUECKUH MeANafIMcKypc, aHmios3eiyHeie CMU, KoHLenTyabHas
MeTacdopa, mparMaTryeckas (pyHKI[MsI, KOHHOTALYsI.
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Abstract

The article examines phraseological units with a naturonym component in English-language economic media discourse.
The aim of the study is to identify their structural-semantic characteristics, connotative spectrum, and pragmatic functions in
contemporary economic and political-economic media texts. The material comprises a corpus of 424 units selected by
continuous sampling from English-language publications issued in 2020-2025. The methodological framework combines
phraseological identification, structural-semantic, contextual-interpretative, discourse, and cognitive-metaphorical analysis, as
well as elements of quantitative description. The scientific novelty of the study lies in the integrated treatment of naturonymic
phraseological units in economic media discourse from semantic, connotative, and pragmatic perspectives. The findings show
that zoonymic and elemental models are the most productive, conceptualizing the market and crisis phenomena as a living
system, a force of nature, or a self-accelerating process. Cosmic and plant-based images are less frequent and mainly perform
expressive-evaluative, euphemistic, and compressive functions. The corpus is dominated by negatively marked units, while
some phraseological expressions demonstrate a tendency toward terminologization and standardized interpretations of
economic events. The practical significance of the study lies in the possibility of applying its results in courses on lexicology,
media linguistics, cognitive linguistics, English stylistics, and media discourse analysis.

Keywords: phraseological unit, naturonym, economic media discourse, English-language media, conceptual metaphor,
pragmatic function, connotation.
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BBeaenmue

OKOHOMHMYeCKUI MeAWaJCKypC OTHOCHTCS K 4YWC/ly Hambomee 0Opa3HO HACHILEHHBIX Pa3HOBHUAHOCTeH COBpeMeHHOU
nyOmuuHO KomMmyHuKauun. Kak ormeuaetr H. FO. UeuwmHa, obpa3Hble Cpe/CTBa B 3KOHOMUYECKHX TEKCTaX HE TOJIBKO
006s1eryaroT UHTEPIPETALMI0 abCTPAKTHBIX TIPOLIECCOB, HO U 3aJal0T OTpe/e/IEHHYI0 MO/IeJTb UX OLIEHOUHOTO BocrpusTHs [6, C.
106-107]. O. H. HoBukoBa u }O. B. KanyrrHa nokasbiBalOT, YTO KPHU3UCHAsi IKOHOMHUUECKasi TIOBeCTKa 0CODEHHO aKTMBHO
BOCIIPOM3BOJUT S13bIKOBbIe KOHCTPYKLIMY, OPUEHTUPOBAaHHbIE HA JpaMaTU3aliii0 U KOHLIeNTya/bHOe YIOpsioueHHe C/IOKHBIX
pbiHOUHBbIX siBfieHuit [3, C. 345, 352]. B 3TOM KOHTeKCTe (pa3eosioru3Mbl MPECTaBSIOT OCOObIM HHTEpec, MOCKOJIBKY
COUETAr0T CEMaHTHUECKYI0 EMKOCTb, OLIEHOUHOCTh U YCTOMUMBOCTD YIIOTpeO/IeH s

Oco0blif UHTEpPeC B 3TOM OTHOLLIEHHUHU IPeACTABSIOT (pa3eosoru3Mbl C KOMIIOHEHTOM HaTypPOHHUM, TO €CTb YCTOHUHBLIE
eIUHULIBI, BK/IIOYAIOLIe HOMUHALMYA 00LEeKTOB U siBleHUi npupogbl. Besen 3a A. B. KyHuHbIM, ¢paszeonornyeckie eUHHULIBI
TTIOHMMAFOTCSI KaK yCTOWUMBBIE COUETAHMUS JIEKCEM C TIOTHOCTBIO WJTH UYaCTUYHO TepeoCMbBICTIEHHBIM 3HaueHueM [2, C. 89]. B
YKC/ie UX CYLeCTBEHHBIX MPU3HAKOB B pab0Te YUHUTHIBAFOTCS TAKXKe BOCIPOU3BOJUMOCTh U YCTOWUMBOCTL. BMecTe ¢ TeM, Kak
nokaseiBaer B.H. Tenus, ¢paseonoruueckue efuHULBI 0COOEHHO TOKa3aTesbHBI B TeX CJIydasiX, Korja oOpa3Hoe OCHOBaHHe
SI3bIKOBOT'O 3HaKa COOTHOCUTCS C Ky/IBTYPHO 3HAYUMMOM accoljariyeil 1 TeM cambIM (popMupyet nparmatudeckuii acddexr [4, C.
214-215, 233]. IMeHHO MO3TOMY HaTypOHUMHbIE KOMIIOHEHTHI NPE/CTaB/ISIIOT UHTEpeC He TOJIbKO KakK 00pa3Hble 3/IeMEeHTHI,
HO U KaK CpeJiCTBO MHTepIIpeTal{ii 5KOHOMUUECKOM peasbHOCTH.

Llens wuccnepoBaHUsT — BBIIBUTH  CTPYKTYPHO-CEMaHTHYeCKHE XapakKTepUCTHKM, KOHHOTATUBHBIA CIIEKTP U
nparMaruueckre (GyHKOMK ($pa3eosoru3MOB C KOMIIOHEHTOM HAaTYPOHMM B aQHIVIOSI3bIUHOM 3KOHOMUYECKOM MeAHajucKypce.
[ foCTIKeHNs MOCTaB/IeHHOM 1jeJIU pellaroTCs Ceyolye 3aaqn:

1) onpesienUTh COCTaB U OCHOBHbIE IPYNIIbI HATYPOHUMHBIX KOMIIOHEHTOB;

2) ycTaHOBUTD Npeobiaziaroiyie KOHHOTaTUBHbIE MOJIeJTH;

3) onucats nparmaTuyeckue 3 eKTh! JaHHBIX eJUHUL] B MeJUaKOHTEKCTe.

MeTtoabl M IPUHLMIBI KCC/Ie0BaHUA

Marepuan UCCIe[joBaHUsI COCTAaBU/ KOprycC u3 424 ¢pa3eosoru3mMoB C KOMIIOHEHTOM HaTypOHMM, OTOOPaHHBIX METOZOM
CIUIONIHOW BHIOOPKYU M3 QHIVIOSI3bIUHBIX MEMATEeKCTOB SKOHOMHUUECKOW U TIOIMTUKO-3KOHOMHUECKON TeMatuku 3a 2020-2025
IT. B Kopmyc BK/IOYanMCh eAVHULBI, OOnajaroliye TPH3HAKaMHM BOCIIPOM3BOAVMMOCTH B MeJMapeud ¥ CcoeprKarlide
KOMITOHEHTBI, COOTHOCHUMBIE C )XKUBOTHBIM MHPOM, PaCTHTEIBHOCTBIO0, KOCMHUUECKUMU 00BeKTaMH, IPUPOAHBIMU SIBJIEHUSMU U
CTUXUMHBIMU TIpoLieccaMH. VICTOUHMKAaMK TIOCAY)KWIH MyO/MKauuu —aHrios3biuHeix  CMU,  ocBelaroijye BOMPOCHI
MaKpO3KOHOMUKH, (PYHAHCOBBIX PHIHKOB, MHGISLIMY, OFO/PKETHOH MOJIMTUKH Y MHBECTHPOBAHMS; B KaUeCTBe WITFOCTPAaTUBHBIX
KOHTEKCTOB HCIT0/Th30Ba/TMCh, B YaCTHOCTH, MaTepuasbl Reuters u The Guardian [10], [11], [13], [14]. B BbIOOPKY BK/TIOUA/IHCh
TOJBKO Te KOHTeKCTbl, B KOTOPBIX (ppaseosiorMueckas efWHULA BBINIOJIHS/IA WHTEeppeTaljioOHHY0, OLIEHOUHYIO WU
TparMaTuyecky 3HauMMyo (yHKIMIO B OIIMCAHUM SKOHOMUYECKON CHUTYaL{U.

TeopeTnueckodi OCHOBOM HMCCJIeJOBAHUSI BBICTYIIAIOT TPYAbI MO ()pa3eosioryy, KOTHUTUBHOW Teopuu (ppaseosnoru3Ma u
KpuTnueckoMmy aHanmu3y. Kak yteepxkpator k. Jlakohd u M. xoHcoH, «the essence of metaphor is understanding and
experiencing one kind of thing in terms of another» [8, C. 5]. 3Ta ycTaHOBKa NpUHIOWINHAIbHA AJIs1 aHaIM3a SKOHOMUYeCKOTO
MeJIMaUCKypca, B KOTOPOM abCTpaKTHBIE MPOLIECChI OCMBICISFOTCS uepe3 0ojiee HarIsiAiHbIe MPUPOAHbBIE, TPOCTPAHCTBEHHBIE
W TOBeJleHUYeCKHe CcleHapud. B cBowo ouepenb, mo HabmopeHuto k. Uaprepuc-biska, ¢paseonorusm B myOmnyHON
KOMMYHUKAllMM BBINIOJIHSIET He TOJNbKO KOTHUTMBHYIO, HO U YOeXJAamoulylo (YHKLIUIO, IIOCKOJbKY CTPYKTYpUpYeT
VHTEePITPeTaLUIo COOBITHS U BIUSIET Ha BoCpusiThe aapecara [7, C. 243-253].

B pabote 1cnonb30Bamuch CAeAyOIUe MeTOAbL: MeTo, (hpa3eoIoruueckoi uaeHTU(UKALIMY, CTPYKTYPHO-CeMaHTHUe CKUH
aHa/M3, KOHTEeKCTYya/bHO-UHTepIIPeTAlMOHHbIM aHa/lu3, [JUCKYPCUBHBIM aHaaM3, KOTHUTMBHO-MeTaOpHYeCKHi aHamus, a
TaK)Xe 3/eMeHThl KOJIMUeCTBeHHOro orucaHus. [Ipu MHTepripeTanuy Mareprana y4YWTHIBA/IHNCh CEMaHTHKa HaTypOHMMHOIO
KOMITOHEHTa, XapaKTep KOHTEKCTa YIoTpebsieHus, OLeHOYHOCTb M KOMMYHHMKAaTHMBHas YCTaHOBKAa MeauaTekcra. Takoe
COYeTaHHe MeTOZIOB TTO3BOJIMJIO OMKCAThb WCC/efyeMble eAWHHLIBI OJHOBPEMEHHO KaK CTPYKTYDHO YCTOWYWBBIE $I3BIKOBBIE
o0pa3oBaHMs, KaK CpeJCTBO KOHLIENTya/u3alii SKOHOMHUECKOW peasbHOCTH M KaK WHCTPYMEHT IparMaThieckoro
BO3/ieliCTBYs Ha afipecara.

OcCHOBHbIE pe3y/1bTarbl

[TpoBefieHHbIM aHA/IN3 TOKA3bIBAET, UTO B AHIVIOS3bIUHOM SKOHOMHUECKOM MeJUaJUCKypce Haubosee MPOJYKTUBHbI
(hpazeonoru3mMpi-300HUMbI U (H)Pa3eooTU3Mbl C KOMIIOHEHTOM TIPUPOJHBIE SIBJIEHUS WM CTUxXWiHble OenctBus. OHU
hopmupytoT 6a30Bbie ClieHApUM OOBACHEHUS [UHAMHMKU PbIHKA: PIHOK MOXKET MBIC/IUTHCS KakK CYOBEKT C IMpefCKa3yeMbIM
turiom roBefieHns (bull market, bear market), a Kpy3uc v UHQISIMOHHBIN BCIUIECK — KaK HEKOHTPOJIMpYeMast TIPUPOJHast
cuna (perfect storm, snowball effect, dark clouds on the horizon). Takoii TUI MO[eIMPOBaHUS COIJIACYeTCA C BBIBOJAMH
COBPEMEHHBIX HCC/IeJOBaHUN 3KOHOMHUECKOW MeTadopbl, B KOTOPBIX (DUKCUPYeTCsl BBICOKAas YaCTOTHOCTb 300MOP(QHBIX U
TIPUPOAOMOP(HBIX CXeM B OMUCAHWHU PhIHOUHBIX MporjeccoB [1, C. 105-106], [3, C. 345, 352], [5, C. 554-555, 567].

PacripefiesieHre HATYPOHUMHBIX KOMIIOHEHTOB 110 OCHOBHBIM CEMaHTHUECKUM TPYIINaM MpeACTaB/ieHo B Tao. 1.
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Tabnuua 1 - PacnipesiesieHyie HATYPOHUMHBIX KOMITOHEHTOB

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.77.15.1

I'pynna HaTypOHUMHOIO KonuecTBo TunuuHble eJUHULIBI
KOMITOHEHTa n % (prMepsI)
bull market; bear market;
300HUMBI 196 46,2 take the bull by the horns;
hawkish/dovish
perfect storm; snowball

[TpupogHble sIBNE€HUS U

o 134 31,6 effect; dark clouds on the
CTUXUIiHBIE OeCTBYS

horizon; tip of the iceberg

Kocmonumel /

60 14,2 out of the blue; black hole
aCTPOHUMBI

low-hanging fruit; seed

duToHNMEI / PIIOPOHUMBI 34 8,0 money; bear fruit

300HUMHBIE (pa3eonoru3Mbl 00pa3yroT Hanboslee YCTOMUMBBIN U YaCTOTHBIN C/10H Kopryca (cM. Tabsm. 1). Exqunauipsr bull
market 1 bear market GyHKIMOHMDYIOT He TO/MBKO Kak sipkue oOpa3sHble BBIDKEHWs, HO W KaK CTaH/apTH3MPOBaHHbIE
VHTEPIPeTALMOHHbIe K/UIlle, 6BICTPO MapKUPYIOL[Ue HArpaB/ieHUe PhIHOUHOMN TUHAMUKHU.

(1) «... investors now bracing for a potential bear market in the benchmark S&P 500 index» [10].

B paHHOM ciyuae 300HMM OpraHM3yeT BOCHPHSTHE CHIJKEHHs] KaK THIIOBOTO CLieHapusi [jaB/leHWsl M craja. Beicokas
CTeTneHb BOCITPOM3BOAUMOCTH MOAOOHBIX eWHHI] OATBEPKAeT TeHJEHIIUI0 K TEPMUHOJIOTU3alMi HaTyPOHUMHBIX 00pa30B B
SKOHOMHYEeCKOH >KypHa/MCTHKe, Ha UTO yKa3biBaeT U A.D. By)keHWHOB Ipy aHa/M3e KOHLleNTa market B aHIVIOSI3bIYHOM
MHBECTUIIMOHHOM auckKypce [1, C. 105-106].

®pa3eosioru3Mbl €O 3HaYeHHWEeM TPUPOAHBIX SIBIEHMM W CTUXWUMHBIX Oe[CTBUII TMPEUMYILECTBEHHO aKTYyalU3UpYIOT
ClieHapuM Kpu3uca, TypOy/IeHTHOCTH U HapaCTaHUs PHUCKa.

(2) «On the surface, there is a perfect storm for price pressures to keep building ...» [11].

B BeIpakeHuu a perfect storm COBOKYIMHOCTb Pa3HOPO/HBIX IPUUMH CBOAUTCS K 00pa3y eJUHON CTUXUU.

(3) «Analysts ... said the snowball effect was one of the reasons for the stock market drop ...» [13].

®paseosioru3m snowball effect perpe3eHTHpyeT MexaHU3M CaMOYCKOPEHUs HEraTMBHBIX MOC/eACTBUA. [Tomo6HbIe
e/IMHULbl YCUIMBAIOT /IpPaMaTH3aLyio COOOIIeH s, OBBIIAIOT SMOLMOHANBHYIO BOB/IEUEHHOCTE ajipecara M co3fatoT 3ddexT
eCTeCTBEHHOCTH KPM3WCHBIX TIPOLIECCOB, UYTO COOTBETCTBYeT HaOMOfeHUsM Hafl JeCTPYKTUBHBIM 3KOHOMHUYECKUM
Meavaguckypceom [3, C. 352], [6, C. 567].

KocMoOHVMHBIE M (DUTOHUMHBIE KOMIIOHEHTBI BCTPEUAIOTCS PEXKe, OJHAKO BBITIONHSIOT Ba)KHbIE (YHKIMK CMBICJIOBOM
KOMITPeCCHH U OLIEHOYHOTO (peliMUPOBaHUSI.

(4) «... the UK still faces a £100bn black hole in the public finances ...» [14].

®pazeonorusm black hole B 061iecTBeHHO-3KOHOMUUECKOW PUTOPHKe 0003HauaeT AedULIUT, HeMpo3pauyHoe TMOI/IOIeHHe
pecypcoB WM (HMHAHCOBYHO «JbIpy». B MOAOOHBIX Cyuasx TPUPOAHBLIM 00pa3 He TONBKO KOHKDETH3HMPYeT abCTpaKTHBIN
SKOHOMHYEeCKHI CMBIC, HO W 3aZaéT OL|eHKy — TPeBOXKHYI0, IT0JIeMHUUeCKH 3a0CTPEHHYIO WX TTparMaTuuecky HeHTpaibHYI0
[3, C. 345, 352], [9, C. 514-515, 531-532].

(5) «... the first green shoots in manufacturing ...» [12].

®pazeosiorn3m green shoots B 3KOHOMUYECKOM MeAUafUCKypce 0003HauaeT TepBble, TIOKA eIé XPYNKHe TPU3HAKU
BOCCTAHOBJIEHUS], POCTA WK cTabumu3auuu. O6pa3 MosioAbix MoberoB Mo3BoJIseT B CKaTtol Gopme nepeaTh WAEK HauaabHOH,
HEeyCTOWUMBOM MO3UTHUBHOM JMHAMUKY W OJJHOBPEMEHHO 33/1aTh 0CTOPO>KHO-ONMTUMHCTHUECKYIO OLIEHKY.

KOHHOTAL[IOHHBIH CITEKTP BBISB/IEHHBIX eWHHUL] U COOTHEeCEHHBIE C HUM MparMatrnueckue 3¢ ¢ekTbl 06001eHs! B Tabt. 2.

Tabsma 2 - KoOHHOTALWMOHHBIN CTIEKTP Y TUTMYHBIE parMaTuyeckye 3G QeKTs

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.77.15.2

KomunuectBo TUnuuHbIA

KonHoTanus o
n % rparMatuueckuii 3ddekt

JpamaTru3anus pucka;
MOOWIM3aLsT BHUIMAaHMS;
TMIOBBILLIEHUE
TPEBOXXHOCTHU

HeraruBHas 248 58,5

TepMUHOJIOTH3ALS;
CTaHJapTU3aLys
OTMCaHUsI; CMBIC/IOBast
KOMIIPeCCHst

HeiirpanbHas 126 29,7

[No3utrBHas 50 11,8 @peiim pocTa;
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KonuuectBo TUNMUUYHBIN
n % rparmMaTuueckuii adext

KonHoTanus

MOTHBAIWS; YBheMHU3aLus

Ilpumeuanue: n = 424

C TOuKM 3peHMsT KOHHOTALMd B KOpIyce MAOMHMHHPYIOT HeraTHBHO MapKHUPOBaHHble €JUHULIL. JTO OOBSCHSETCS
crieLu(UKON HOBOCTHOTO 3KOHOMHYECKOIO J[UCKypCa, OPHEHTHMPOBAHHOIO Ha OCBelljeHHWe KpH3UCOB, PUCKOB, IOTe€pPb U
KoH(puKTOB. HeliTpancHble ynorpebieHus dailje CBsi3aHbI C TEPMUHOJIOTM3MPOBAHHBIMU €AVHULIAMH, a MO3UTHUBHBIE — C
MOZIeJISIMH POCTa, NMPUOBIIEHOCTH WK CTAaPTOBOTO IOTeHLMas a. VHaue roBopsi, (pa3eosoru3Mbl-HaTYPOHHUMBI BBITIOJIHSIOT B
IKOHOMUYECKOM MeZHaJUCKypce He TOJBKO 00pa3sHO-penpe3eHTaTHBHYO, HO M aKCHOJIoTHUecKyto dyHkuuio [3, C. 345, 352],
[5, C.567], [9, C. 531-532].

O0cyxaenue

ITonyueHHble pe3ynbTaThl ITO3BOJIIOT YTOUHUTHL IIPe/CTaB/ieHWe O HAaTyDOHMMHOM KOMIIOHEHTe KaK O PperyssipHOM
MeXaHU3Me CMBIC/JIOBOM OpraHM3aliiy aHIVIOSI3bIYHOIO SKOHOMHYECKOro Mepuazuckypca. C OQHOM CTOPOHBI, BBICOKas
NIPOAYKTUBHOCTb 300HMMHBIX U CTUXUHMHBIX MoOZesnell CBUJeETe/NbCTBYeT O TeHJeHLMW K KOHLeNTyanusalidd pblHKa U
KPU3HUCHBIX SIBJIEHUH Uepe3 CLieHapuu IOoBeZeHUsl, 60pb0Bl, JaBjeHus U pa3pyLUUTe/bHON NPUPOAHON AuHaMUKH. C Apyroi
CTOPOHBI, MeHee YacTOTHble KOCMOHHMHBIE M (DUTOHHMMHBIE e[MHHL{bl MOKa3bIBAIOT, UTO Jake mNepudepuiiHbie oOpa3Hble
MOZIe/I COXPAHSIOT 3HAUMMBIA WHTEPIIPeTALOHHBIM MMOTeHUai, obecrieurBasi KOMIIPECCHIO CMBIC/IA, 3B(eMHU3aLUI0 Wid
aKIeHTUPOBaHHe OLIEHOYHOTO acriekTa cooOmieHus. TeM caMbiM HaTypOHHUMHBIE (DPa3e0soru3Mbl BBICTYAIOT He Kak
C/yyvaliHbli BbIpa3UTe/bHBIN 3/1IeEMeHT, a KaK YCTOMYMBBIN MHCTPYMEHT KOTHUTHBHOTO U NparMaTru4eckoro CTpyKTYpHpPOBaHUS
Me/juaTeKCTa.

ITparmaTtuueckyd HCCefyeMble e[WHHUIBI peaju3yloT UeTblpe OCHOBHble (YHKIMU. Bo-NepBbIX, OLIEHOUHYIO:
(pa3eosiorMsM  KOHIIEHTpUpPYeT  aBTOPCKYH0  WIM  PeJaKLMOHHYK  HHTepIpeTalldl0  CUTyalud.  Bo-BTOpBIX,
WHTEpIIPeTaLOHHYI0: COObITHe BKJIFOUAeTCsl B 3HAKOMBIM afpecary cleHapuil. B-TpeTbUX, Bo3[eHcCTByroLiyro: o6pa3s
yCW/IVBaeT TPeBOry, MOOWIM3yeT BHMMaHWe WM, HAlpOTHB, CMsrdaeT BOCIpHsTHE. B-4eTBEPTHIX, KOMMYHHKATHBHO-
KOMIIPeCCHBHYIO: CJIOKHBIM SKOHOMHYeCKHH TIPOLieCC TepefaéTcs uepe3 KOMIAKTHYI0 (GopMymy. B coBOKymHOCTH 3TO fienaet
(hpazeos0ru3mMbI-HaTYPOHUMBI B)KHBIM MHCTPYMEHTOM MeZMaKOHCTPYMPOBAHHSI SKOHOMHUYeCKO# peanbHOCTH [4, C. 44, 214—
215, 233], [7, C. 243-253].

3aK/iloueHue

ITpoBeséHHOEe HcCCeOBaHMe II0Ka3ajao, YTO (Ppa3eonoru3Mbl C KOMIIOHEHTOM HAaTypOHMM 00pasyloT 3HAuWdMbIA M
(YHKLIMOHA/IbHO Harpy’>KeHHbIH I171aCT aHIVIOSA3bIYHOIO SKOHOMHUYECKOr0 MeAuajMcKypca. VX ucrosnb3oBaHue oOecrieunBaeT
BBICOKYIO CTelleHb 0Opa3sHOM HHTepIIpeTalid SKOHOMHUECKHX IIPOLIeCCOB U CHOCOOCTBYET (OPMHPOBAHMIO YCTONMUMBBIX
Mo/ieJiell BOCTIPUSITHSI PhIHKA, KpU3uca, MHQSIMA ¥ (UHAHCOBOTO PHCKa.

YcTaHOB/IeHO, 4TO Haubosiee TIPOAYKTHBHBIMH B HCCIELyeMOM KODITyCe SIBISIOTCS (pa3eosioru3Mbl C KOMITOHEHTaMU
300HUM, a TaKXXe eIWHHWIIbI, BOCXOAAIMe K 00pa3aM NMPUPOAHBIX SBI€HWH W CTHXUHHBIX MPOLIeCcCOB. VIMEHHO OHU 3ajaroT
0a3oBble CLIEHADUM OCMBICJIEHUS] SKOHOMHUYECKOH [UHAMUKH KaK TOBeJeHYeCKOro, KOH(IMKTHOrO JIMO0 TPUPOJHO-
JleCTPYKTUBHOTO Tiporiecca. KocMoHMMHBIE Y GUTOHUMHBIE KOMITOHEHTBI TIpe/iCTaB/IeHbl MeHee LIMPOKO, OJHAKO COXPAHSIOT
BbIP&)KEHHBIH OL|eHOUHBIH, 3BYeMUCTHUeCKUI 1 KOMIIPeCCUBHBIN ITOTEHIUal.

BrisiB/IeHO Takke, UTO B KOpIyce npeo6/1azjatoT HeraTHBHO MapKUPOBaHHbIe eIMHUIIbI, UYTO COOTBETCTBYeT 00I1leil Jloruke
HOBOCTHOTO SKOHOMMYECKOIO JAWUCKYpCa, OPMEHTHPOBAaHHOTO Ha OCBeIljeHHWe KPU3HCOB, IIOTephb, YIrpo3 W HeCTaOUIbHOCTH.
BmecTe c TeM yacTh HaTypPOHUMHBIX (PpPa3eos0orM3MOB IeMOHCTPUPYeT TeH/eHLIMI0 K TepMUHOIOTH3alH U (YHKLIMOHUpYeT
Kak Cpe/[CTBO CTaHJAPTU3UPOBaHHON WHTepNpeTaldy 5KOHOMUYECKUX COOBITHIA.

[MonyyeHHbIE Pe3y/IBTaThl MOTYT ObITH UCIO/IB30BAHBI B UCC/IEA0BAHUSAX aHITIOSA3bIYHOTO MeIUaUCKypCa, (pa3eosioruu 1
KOTHUTUBHOM MeTadopbl, a TakKe B IPeNO/aBaHUM JIEKCUKOJIOTUH, CTH/IMCTHKH, MEJUaJVMHIBUCTUKA W KOTHUTHBHOM
JIMHI BUCTHKH.
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